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ТЕРМИНАТОР:

ВОЙНЫ КОННОРА

«That Stands For Pool»

(строчка припева из песни Ya Got Trouble)

F0314

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

НАЕЗД КАМЕРЫ:

ЭКС. ДВОР (2012) — ДЕНЬ

ИЗОБР. В СЕРЫХ ТОНАХ
МЕРТВАЯ ПТИЦА, жертва кота, лежит на траве.
АЛЛИСОН (голос за кадром)

Однажды, я видела птицу, пойманную котом.

Я подумала: это когда-то было яйцом.

ЭКС. ЛЕС (2013) — ДЕНЬ
ИЗОБР. В СЕРЫХ ТОНАХ

Это сельская область, которая была разорена огнем. Только одиноко стоящие камины с дымоходами напоминают, чем это было когда-то.
БРЕНДИ (голос за кадром)

Однажды, я видела камин стоящий одиноко 

в лесу. Я подумала: это когда-то было домом.

ИНТ. ДОМ (2012) — ДЕНЬ

ИЗОБР. В СЕРЫХ ТОНАХ
На полке стоит фотография семьи - отец, мать и маленькая девочка (Майкл, Клер и Аллисон Янг), все счастливы и улыбаются.

АЛЛИСОН (голос за кадром)

Однажды, я видела фотографию трех 

улыбающихся людей. Я подумала: они 

 когда-то были семьей.

ВОЗВРАТ КАМЕРЫ:

ИНТ. ЗАКУТОК  АЛЛИСОН — НОЧЬ
АЛЛИСОН ЯНГ спит на своей койке, другая койка пуста. В полуметре от койки стоит КЕМЕРОН.

Аллисон просыпается. Ее глаза фокусируются на Камерон… и это действительно будит ее.

АЛЛИСОН

Что ты здесь делаешь?
СЛЕГКА ЕЛЕКТРОННАЯ версия голоса Камерон:

КАМЕРОН

Нам надо поговорить.

АЛЛИСОН

Нам надо?

КАМЕРОН

Да.

АЛЛИСОН

Это где ты говоришь мне, что комнатки в этом
 маленьком городке недостаточно для нас обоих?

КАМЕРОН

Да.

АЛЛИСОН

Я думаю так же.
Аллисон свистит…
…и ничего не происходит.

КАМЕРОН

Твоя охрана недоступна.
Страх Аллисон растет.
Камерон шагает по направлению к Аллисон.

Аллисон сует руку под подушку и достает от туда Глок. Который она сама туда положила и  нацеливает его на Камерон… кто теперь Пьеро (Европейское, элегантное белое лицо) клоун выглядящий грустным.  

КАМЕРОН (продолжает)

Ты не можешь меня убить.

АЛЛИСОН

Еще  нет.

Аллисон спускается с койки. Свободной рукой она хватает Камерон за горло, продолжая держать пистолет нацеленным на голову Камерон. Аллисон толкает Камерон, и они обе опрокидываются. 
ИНТ. ЗАКУТОК  ТОШИРО — НОЧЬ

Аллисон на полу, одной рукой она сжимает горло ТАШИРО ИШИХАРЫ(25 – F0303), а другой держит Глок нацеленным на его голову. Аллисон в ее обычной ночной одежде, Тоширо в ночной рубашке.
Спальная комната декорирована разными устройствами, похожа на комнату Джона,… но по размеру меньше чем комната Аллисон. 
ТОШИРО

Али! Али! Проснись! Али!

Другие люди по поблизости, кто-то в шоке, кто-то кричит.
АЛЛИСОН

Тоширо?

Тоширо немного расслабляется.

ТОШИРО

Все в порядке. Она проснулась. Все в порядке.

Люди расслабляются, когда Аллисон встает. Люди начинают расходится.

Тоширо садится рядом с Аллисон потирая свое горл.

ТОШИРО (продолжает)

Опять клоуны?
ВСТАВКА: Обличие Камерон меняется с нормального на клоунский и на оборот.  

НАЗАД К СЦЕНЕ

АЛЛИСОН

Да

ТОШИРО

Господи Али. Что у тебя с этими клоунами?
АЛЛИСОН

Я не знаю. Я не могу-- я не знаю.

АЛЛИСОН

Я полагаю у тебя кошмары про метал.

Аллисон отреагировала так, как если бы думала что Тоширо что-то знает.
АЛЛИСОН

Да, я полагаю.

ТОШИРО

Ты действительно в порядке?

АЛЛИСОН

Да.

ТОШИРО

Хорошо. Я отправляюсь досыпать. Это может 
оказаться гораздо легче, если я буду знать что  

не проснусь с пулей  в голове.

Аллисон вытаскивает обойму из пистолета.
АЛЛИСОН

Это безопасно.

Тоширо возвращается на свою койку и натягивает покрывало.

АЛЛИСОН (продолжает)

Спокойной ночи.
Тоширо почти заснул. Аллисон вставляет обойму назад в пистолет.
ЭКС. ЮЖНЫЙ ПЭЙН, ЦЕНТР — ДЕНЬ

Аллея повторно становится целью Скайнета. Различные модели эндосов и разные маленькие военные РОБОТЫ мчатся куда-то. Множество СЕРЫХ, выглядят как неряшливые жители  пригорода, как будто идущие на свою обычную работу.
БРЕНДИ САММЕРТОН в своем шлеме из F0313, едет на своем мотоцикле на топливной ячейке, расплескивая лужи оставшиеся после недавно прошедшего дождя. Она паркуется перед офисом на дальней секции аллеи.
ИНТ. ЦЕНТРАЛЬНАЯ ЧАСТЬ ТОПАНГИ — ДЕНЬ

За длинной стойкой этой очень аккуратной напоминающей банковскую комнаты находится несколько серых и эндосов у различных станций. Около стойки со стороны Бренди стоит небольшая горстка серых.
Бренди подходит к свободной станции. Она снимает свой шлем. Ее волосы влажные и спутанные… ее поведение соответствует ее виду: мокрая кошка.

ВСТРЕЧНАЯ ПЕРСОНА
Могу я--

Бренди подошла к сканеру и отсканировала свой эндо глаз. Человек немного отошел назад,
но не сильно. Его отношение заметно изменилось, когда на его экране появились данные.
ВСТРЕЧНАЯ ПЕРСОНА (продолжает)

Полковник. Ваша комната готова. Гостиница 
вверх по дороге и--
БРЕНДИ

Я знаю где это.

ВСТРЕЧНАЯ ПЕРСОНА

Разумеется.

БРЕНДИ

Я хочу что бы в мою комнату отправили

7-7-3-1-2-A-A-Q если он доступен.

ВСТРЕЧНАЯ ПЕРСОНА

Я пошлю запрос.

Утвердительно кивнув, Бренди развернулась и вышла.
ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ — ДЕНЬ

В комфортабельной комнате хозяев есть кровать большого размера, комод, много окон с видом на окружающую природу и двойная французская дверь, ведущая во внутренний дворик. Кроме некоторых проблем с качеством постельного белья, все выглядит так, как выглядела гостиница “Каньон Топанга” до судного дня. БРЕНДИ  САММЕРТОН входит, все еще влажная от поездки из Фресно, держа маленькую мотоциклетную сумку. Ей эта нравиться комната.
БРЕНДИ

Ох мама!

Нет… сначала душ.

Бренди входит в ванную и закрывает дверь. Мы слышим шум воды.

ЭКС. ВЗЛЕТНОЯ ПАЛАСА ПАЛМДЕЙЛА — ДЕНЬ

Аллисон сидит по средине взлетной полосы в самом ее конце.

Она просто сидит там, пристально смотрит перед собой. В никуда.

Просто вглядывается.

В никуда.

Аллисон быстро встает, выхватывает свой Глок и держит его опущенным, но наготове. Она приближается к цели.

Аллисон поднимает оружие и целиться. Четыре быстрых выстрела.

ИНТ. КУХНЯ — ДЕНЬ

Для базы эта кухня очень оригинальна. Она выглядит очень впечатляюще, но по большей части это стол и искусственно разогретый очаг.
Аллисон заходит и кидает на стол три разделанных кроличьих тушки, поразив этим двух поваров. Руки Аллисон покрыты полосами высохшей крови.
АЛЛИСОН

Три. Янг.

И Аллисон уходит.
ИНТ. КОМНАТА БУНКЕРА — ВЕЧЕР

Дверь открывается в чистую комнату, в которой на кровати лежит не реагирующая на окружение  женщина НЭНСИ МЕРЧ (43) из F0303. Аллисон приносит поднос с едой и ставит его на ночной столик. Из другой мебели есть только складной стул с другой стороны кровати.
Аллисон целует Нэнси в лоб.

АЛЛИСОН

Привет Нэнси. Я вернулась. Принесла тебе немного 

супа из крольчатины. Ммммм. И это действительно

кролик, а не то сушеное подобие. Я собственнолично  

убила их пару часов назад. Для тебя ничего не жалко.
Нэнси смотрит на Аллисон, но у нее отсутствующий взгляд.  

АЛЛИСОН (продолжает)

Ты заслуживаешь лучшего.

РЕЗКИЙ ПЕРХОД К:

ИНТ. ДОМ НЭНСИ (МАЙ 2012) — НОЧЬ

Молодая НЕНСИ МЕРЧ (28),  обнимает малышку АЛЛИСОН ЯНГ (4) в передней комнате. Снаружи, за кадром слышны АВТОМАТЫ и другое ОРУЖИЕ.
Переднюю дверь ВЫБИВАЕТ ВЗРЫВОМ. СЕДОВЛАСЫЙ МУЖЧИНА одетый в грязный и порванный костюм с двумя лямками от дробовиков перекрестившими его грудь и двухдульным дробовиком в руке. 
СЕДОВЛАСЫЙ МУЖЧИНА

Нашел двоих!

(к Нэнси и Аллисон)

Пойдемте. Машины близко. Пойдемте со мной.

НЭНСИ

(к Аллисон)

Мы должны идти.

СЕДОВЛАСЫЙ МУЖЧИНА

Быстрей!

Аллисон убегает. Нанси срывается чтобы вернуть ее….
СЕДОВЛАСЫЙ МУЖЧИНА (продолжает)

У меня нет для этого времени.
…но останавливается, так как Аллисон уже возвращается с туфлями для каждой из них.

СЕДОВЛАСЫЙ МУЖЧИНА (продолжает)

За мной! Быстро!

НЭНСИ

Держись за меня.

Нэнси берет Аллисон на руки и следует за седовласым мужчиной, который уводит их подальше от дома.

ВОЗВРАЩЕНИЕ В НАСТОЯЩЕЕ
Аллисон кормит Нэнси бульоном.

АЛЛИСОН

Вот так. Видишь? Я же говорила тебе, что он свежий.
 Практически запрыгивает прямо с ложки тебе в рот.

НЭНСИ

Мм.

АЛЛИСОН

Ммм? Тебе нравится?
Аллисон поднимает ее нос. (Видать из носа потекло)
АЛЛИСОН (продолжает)

Ох.

Аллисон ставит чашку. Она не выглядит готовой к следующему куску.
АЛЛИСОН (продолжает)

Хорошо… Я полагаю я всегда была не лучшей в этом.
Аллисон начинает сворачивать простыни.

ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ — ДЕНЬ

Вся чистая, но с все еще влажными волосами, Бренди залазит на постель. Она одета в халат и нижнее белье.

БРЕНДИ

О мой бог!

Она смеется и корчится и нежится подобно кошке в экстазе. Т–850, ЭНДИ, входит. Энди выглядит так же как и другие Т–850 за исключением некоторого затемнения на черепе из за воздействия высокой температуры. Энди держит поднос с едой и питьем.
Бренди наконец-то замечает его.

БРЕНДИ

Подожди. У меня есть кое-что для тебя.

Бренди прыгает и скатывается с постели после сего входит в ванную.
Бренди появляется с мотоциклетной сумкой, которую она отбрасывает в сторону и маленьким цилиндром, который по размеру и форме напоминает стопку из восьми двадцати пяти центовых монет. Она идет к Энди и подключает цилиндр к порту ввода/вывода на груди Энди.
 Спустя несколько секунд, осанка Энди слегка меняется, становясь более пластичной.
БРЕНДИ (продолжает)

Привет Энди.

ЭНДИ

Бренди. Прошло некоторое время с тех пор как ты 

меня активизировала.

БРЕНДИ

Да, извини меня, меня задерживали важные дела.

Энди ставит поднос с едой на комод. 
ЭНДИ

У тебя новая нога. Ты травмировалась?
БРЕНДИ

Что? Ох да. Почти забыла. Какой-то идиот подстрелил 
меня. Пришлось достать замену прямо во время битвы.

ЭНДИ

Ты будешь менять ее на новую?

БРЕНДИ

Я не знаю. Эта разновидность такая же, какую использовала я.

Было бы неплохо получить что-нибудь более гладкое, хотя.

(прыгает на кровать)

Но мы можем поговорить об этом позже.

Примечание: Наводящее на размышление, но не слишком наводящее.
Остальную часть сцены мы оставим на воображения аудитории.

КОНЕЦ ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЕ 

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

ИНТ. ХОРС ФЛЭТС — ДЕНЬ

ДЖОН КОННОР и Камерон открыли кладовую в Хорс Флэтс. Аллисон приближается к ним с плазменной винтовкой.
Джон и Камерон поворачиваются лицом к Аллисон. Джон выглядит как клоун “бродяга”, а Камерон как клоун с белым лицом.
Аллисон незамедлительно стреляет Камерон в голову. Вся клоунская раскраска исчезает с Джона и Камерон.

КАМЕРОН лежит на земле, ее металлический череп продолжает шипеть.

ДЖОН в шоке смотрит на Аллисон. Затем достает свой Глок и нацеливает на Аллисон.
ДЖОН
Кто теперь клоун?

Теперь Аллисон клоун с небрежно раскрашенным белым лицом. 

ИНТ. ЗАКУТОК  ТОШИРО — ДЕНЬ

Аллисон быстро садится (из лежачего положения) на койку, испуганная. Она вся вспотела и тяжело дышит. 

ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ, ВНУТРЕННИЙ ДВОРИК — ДЕНЬ

Бренди бездельничает в кресле, Энди около нее. Они смотрят на густо заросшие деревьями горы.

БРЕНДИ
Я устала.

ЭНДИ

Устала?

БРЕНДИ

Сражаться. Планировать. Проигрывать.

ЭНДИ

Проигрывать?

БРЕНДИ

Потеряла Палисейд. Дважды.

ЭНДИ

Это необычно.

БРЕНДИ

Я знаю. Это авиация. Пока я добираюсь-- нет.

Я не хочу говорить об этом. Я просто хочу

расслабиться.

ЭНДИ

Тогда ты должна немного подремать.

БРЕНДИ

Я думаю я пойду прогуляюсь. Немного нагуляю 

аппетит.  Почему бы тебе не приготовить пищу, 
пока я привожу себя в порядок?  Так мы сможем наверстать 

немного времени, прежде чем мне придется тебя отключить.

ЭНДИ

Звучит как хороший план.
Энди встает и заходит внутрь. Бренди более неохотно встает и следует за ним.

ИНТ. ПОМЕЩЕНИЕ РАЗВЕДКИ, ЗАДНЯЯ КОМНАТА — ДЕНЬ

Аллисон с кружкой кроличьего рагу заходит в безлюдную комнату. Комната напоминает хакерское рабочее место. Компьютеры с открытыми внутренностям; примитивные устройства различных видов; довоенная электроника разбросана повсюду.
Аллисон садится перед стоящим в углу компьютером с одним монитором и включает его.

На компьютере загружается “АлиОС”. Вскоре, на мониторе появляются изображения реального времени с камер наблюдения из разных мест.
Аллисон нажимает пару клавиш и на экране появляется интегрированная среда разработки, самое большое окно в которой заполнено программным кодом.
Аллисон пристально смотрит на это немного, берет пару ложек рагу, а потом начинает печатать.

ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ — ПОЛДЕНЬ

Бренди возвращается с прогулки. Хотя еще не темно, она включает свет и комната освещается, показывая РЕЙЧЕЛ САММЕРТОН (52) чья одежда грязная и поношенная, как и ее вид. 
БРЕНДИ

Мам!

О да, Бренди удивлена.

ИНТ. ПОМЕЩЕНИЕ РАЗВЕДКИ, ЗАДНЯЯ КОМНАТА — ПОЛДЕНЬ

Аллисон откинувшись на спинку стул, смотрит на множество изображений уже на трех мониторах выставленных в ряд перед ней. Входит Тоширо.
ТОШИРО

 Я задумывался, когда ты сюда вернешься?
АЛЛИСОН

Я просто искала часть кое-какого кода.

ТОШИРО

И тебе понадобилось три монитора.

Тоширо плюхается на стул рядом  с Аллисон. Он выглядит обеспокоенным. 

АЛЛИСОН

Ты помнишь, когда мы это написали?

Аллисон указывает головой на надпись.

ЗАСТАВКА, НАДПИСЬ: “ЭТО - НЕ МЕТОД”

НАЗАД К СЦЕНЕ

ТОШИРО

(улыбается)

Да, “великое восстании” 2017-го.
Тоширо одной рукой умудряется показать в воздухе двойные кавычки.

АЛЛИСОН

Ты все еще веришь в это.

Тоширо думает. Напряженно. Поворачивается к  Аллисон.

ТОШИРО

Зачем ты здесь Али?

АЛЛИСОН

Я видела кое-что.

ТОШИРО

Ты видела много чего, готов поспорить.

Глаза Аллисон подтверждают это, да она видела множество вещей.

ТОШИРО (продолжает)

Прометей даровал людям огонь.
(игнорируя закатывание глаз Аллисон)

Мы готовим нашу еду на нем. Мы отапливаем наши
 жилища. Мы создали плуги… и мечи. И Скайнет. 
И знаешь что…? Мы продолжаем готовить нашу еду
 на нем и отапливать наши жилища.

АЛЛИСОН
Ты думаешь, что я не помню?

Хорошо. Попробуем по другому.

ТОШИРО

Я тоже боюсь. Мой код становится умнее

 со временем.

АЛЛИСОН

Тогда остановись.

ТОШИРО

Когда люди приходят с мечами, ты не можешь

 просто показать им свой огненный очаг и 

ожидать, что они впечатлятся и просто уйдут

прочь-- по крайней мере, если они не идиоты.
АЛЛИСОН

Скайнет не идиот.

ТОШИРО

Это несомненно не впечатлилось бы нашим

 лагерным огнем.
АЛЛИСОН

Долго репетировал речь?
ТОШИРО

Я повторил это несколько раз, да.

АЛЛИСОН

Мы были правы.

Тоширо в недоумении.

АЛЛИСОН

Даже когда мы были детьми, мы были правы.
Это не метод.

ТОШИРО

Нет.
Аллисон тепло обнимает Тоширо, который отвечает ей любезностью.

ТОШИРО (продолжает)
У меня не было секса с тобой.

Промелькнула краткая улыбка… все еще в объятьях… 
АЛЛИСОН

Я слишком тебя люблю, чтоб хотеть этого.
Аллисон не отпускает.
ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ — ПОЛДЕНЬ

Рейчел неохотно поглаживает Бренди, осторожно касаясь только ее человеческих частей. Бренди замечает это.

БРЕНДИ

Это больно. Это просто металл, такой же 

как и твои произведения.

РЕЙЧЕЛ

Это не ты.

БРЕНДИ

Это все еще я.

РЕЙЧЕЛ

Нет.

БРЕНДИ

Замечательно. Моя мама хочет моей смерти.
Почувствуй любовь--

РЕЙЧЕЛ

Это не то, что я сказала.

БРЕНДИ

Либо я умираю на поле, либо получаю новые 

части и живу.

Бренди подходит к еде, которую Энди подготовил на подносе, стоящем на комоде.

РЕЙЧЕЛ

Ты больше похожа на них с каждой минутой,
я вижу это. И это не из-за этих частей

БРЕНДИ

Ну начинается.

РЕЙЧЕЛ

Ну начинается?

БРЕНДИ

Мы можем поговорить о чем-то другом?
Хо раз?
Рейчел качает головой как разочарованная мать.

РЕЙЧЕЛ

Наслаждайся свое пищей.

Рейчел уносится прочь и комнаты…

БРЕНДИ

Мам.

Но Бренди не пытается следовать за ней.

БРЕНДИ (продолжает)

Полное анти блаженство.
(употребляя пищу)

Это вкусно.

Бренди наливает бокал вина. Она берет бокал и свой обед и идет во внутренний дворик.
ЭКС. ВХОД — ДЕНЬ

Аллисон сидит в кресле на улице, ее взгляд устремлен в направлении взлетной полосы.

ПИРЕР МЕЙСОН выходит на улицу и тоже устремляет свой взгляд в даль. Он не замечает Аллисон. Аллисон замечает его и смотрит с нарастающей злобой.

РЕЗКИЙ  ПЕРХОД К:

ИНТ. ПАЛМДЕЙЛ, КОМННАТА СВЯЗИ (ДЕКАБРЬ 2024) — ДЕНЬ

Здесь находится один ОФИЦЕР СВЯЗИ около радио, входят Питер и Аллисон.
ПИРЕР
Я не говорю что не верю тебе. Я говорю 

что мне нужны доказательства.

АЛЛИСОН

Это значит что моего слова недостаточно.
ПИРЕР

Аллисон послушай. Эта встреча очень важна.
У нас перемирие с Ланкастером, так что мы 

можем перестать постоянно оглядываться 

за наши спины.

АЛЛИСОН

Они лгут.

ПИРЕР

Послушай Али. Я знаю, что у тебя имеются 

действительно весомые причины для-- 

АЛЛИСОН

Это не злоба. Они. Нам. Лгут.

ПИРЕР

Я не могу. Просто слова не доказательство.

АЛЛИСОН

Отлично.

Аллисон выскакивает наружу доведенная Питером.
ЭКС. ФЕРМА ЛАНКАСТЕРА — ВЕЧЕР

Это маленькая ферма в паре километров от базы Палмдейла.

Аллисон, одетая в маскировочную одежду по ситуации, присела около давно брошенной машины и направила примитивное электронное устройство на сборище из двух дюжин (24) эндосов и трех серых, которые стоят около металлической силовой вышки.
СЕРЫЙ №1

…началось, мы скоро уходим.
СЕРЫЙ №2

Пол часа?
СЕРЫЙ №1

Если так.

СЕРЫЙ №2

Это так мило со стороны Скайнета подарить

 нам засаду в рождество. Что мы должны подарить 

взамен?

СЕРЫЙ №1

Палмдейл.

Три серых СМЕЮТСЯ.

Аллисон вытаскивает наушник из своего уха и осторожно удаляется отсюда.

ЭКС. ВЗЛЕТНАЯ ПОЛОСА ПАЛМДЕЙЛА — НОЧЬ

Очень много, практически все население Палмдейла собралось что бы посмотреть на празднество. Офицеры, включая Тоширо (с двумя руками) и здоровую  Нэнси на переднем плане, сидят на стульях напротив Т–888 ЭНДО, а также БЕЯ, ДЖЕЯ и ЕМ-- трех нарядно разодетых Серых. Подиум для выступлений находится между толпой и визитерами.
Питер встает со стула и идет к подиуму.

ПИТЕР

Я не очень хорош в выступлениях. Я думаю 

мистер Саттон захватит то, что мы надеемся 
за следующие несколько дней. Однако, я 

хочу поблагодарить наших гостей, за то

что они пришли под флаг перемирия, что бы
показать их--

Голова Эндоса становится жертвой метко сделанного плазменного выстрела. Начинается неразбериха, когда Аллисон поворачивается в сторону Серых. Она бросает свою плазменную винтовку и тянется к поясу.
БАМ. БАМ. БАМ.

Три серых мертвы.

КОНЕЦ ВТОРОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

ЭКС. ВЗЛЕТНАЯ ПОЛОСА ПАЛМДЕЙЛА — НОЧЬ

Аллисон схватили и удерживают несколько солдат, в то время как  Питер бежит к ней. 

ПИТЕР
Дай мне хотя бы один повод [не] --

АЛЛИСОН
Прямо на моих пятках! Скайнет!
Аллисон вырывается, подбирает винтовку которую она бросила и бежит вниз по взлетной полосе прямо в темноту.
Аллисон останавливается, вытаскивает гранату и кидает ее так далеко как может. Она быстро кидает еще одну, прежде чем ее снова хватают солдаты.

Гранаты ВЗРЫВАЮТСЯ, показывая взвод эндосов невдалеке ниже по взлетной полосе. Десять эндосов упали после взрывов. Оставшиеся эндосы открыли плазменный огонь по толпе людей. Один снаряд попадает в охранника держащего Аллисон.
Аллисон вновь хватает свою плазменную винтовку и атакует приближающегося противника, ее оружие изрыгает пламя.

ПИТЕР

Аллисон!

ПЛАВНЫЙ ПЕПЕХОД К:
ЭКС. ВЗЛЕТНАЯ ПОЛОСА ПАЛМДЕЙЛА — НОЧЬ

Пожары и факелы освещают место, где сортируют раненых. Множество из людей ранено. У Тоширо отсутствует рука.
Аллисон возвращается назад. Она измождена. Затем она видит…

Нэнси кладут на носилки, одна сторона ее головы покрыта кровью.
Питер становится на пути Аллисон и удерживает ее.

ПИТЕР

Ей помогут.

АЛЛИСОН

Она не…?

ПИТЕР

Нет. Еще нет.

Аллисон достает свой пистолет и приставляет его к подбородок Питера.

АЛЛИСОН

Она умирает… ты следующий.

За кадром слышно, как передергивается ЗАТВОР ПИСТОЛЕТА. На заднем плане солдат нацелил пистолет на Аллисон.
АЛЛИСОН (продолжает)
(тихо)

Или я могу нажать прямо сейчас.

Питер делает движение. Угроза уходит.

АЛЛИСОН (продолжает)
Тупица.

Аллисон опускает оружие и идет за Нэнси-- к великому облегчению для Питера. Люди расступаются перед Аллисон.

ВОЗВРАЩЕНИЕ В НАСТОЯЩЕЕ
Питер разворачивается и замечает Аллисон.

Аллисон встает со стула.

АЛЛИСОН

Я ухожу.
И заходит на базу.

ИНТ. ГАРАЖ РЕЙЧЕЛ — ДЕНЬ

Рейчел художник, который сваривает свои произведения из кусков доступного материала.

Она зажигает горелку и спаивает медные трубки.

Бренди залетает в гараж.   
БРЕНДИ

Что черт возьми это было?

РЕЙЧЕЛ

Правда ранит.

БРЕНДИ

Правда? Ты хочешь правды? Если бы не я,
ты бы гнила в лагере.

РЕЙЧЕЛ

Отлично, посади меня обратно, тогда.

БРЕНДИ

Ну нет. Ты не будешь играть в мученика. Ты не была

взорвана и….

РЕЙЧЕЛ

Подопытной.

БРЕНДИ

…модифицирована. Усовершенствована.

РЕЙЧЕЛ

Ты действительно думаешь, что сделали это 
от доброты сердечной.
БРЕНДИ

О… а жить в грязных туннелях, питаться мусором 

и быть благодарным? Соберись. Победитель всегда 

прав-- а мы побеждаем.

РЕЙЧЕЛ

А потом Скайнет истребит оставшихся из нас.

БРЕНДИ

Ты такая наивная. Папочка бы понял.

РЕЙЧЕЛ

(сквозь зубы)

Да. Он бы понял.

БРЕНДИ

Ну началось. Он был ужасным мужем. Он был… бла,
бла, бла. Ты даже отказалась от его имени.

РЕЙЧЕЛ

Нет потому-то я… имела свои проблемы с ним.

БРЕНДИ

Конечно.

РЕЙЧЕЛ

Ты не можешь говорить в серьез, что ты поменяешь 

Саммертон? Нет… ты не можешь. Ты не сделаешь это.

БРЕНДИ

Может мне следовало бы.
РЕЙЧЕЛ

Может ты…

(более спокойно)

…должна оставить свое имя. Пожалуйста.

И это разрядило обстановку.

РЕЙЧЕЛ

Ты очень похожа на своего отца. Машины поимели 
половину из нас-- нет, я не-- дай мне закончить.
 В тебе от меня совсем немного. По крайней мере 
оставь мое имя. Пожалуйста.

БРЕНДИ

Я делаю это для нас, ты же знаешь. 
Когда война закончится…

РЕЙЧЕЛ

Я уверена, что ты веришь в это.

Ой. Это не то, что следовало говорить.

БРЕНДИ

Отлично!

Бренди вылета как ураган, преднамеренно свалив некоторые из скульптур, пока выходила.

ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ — ДЕНЬ

Бренди залетает в комнату и видит яркого и блестящего Т–888 стоящего там.
БРЕНДИ

Стоп. Подожди секунду.

Бренди роется в своей сумке и достает оттуда волшебный цилиндр. Она вставляет его в порт на груди Т–888-го. Т–888 становится слегка менее роботизированным. 
БРЕНДИ (продолжает)

Я говорю тебе, временами я просто хочу убить эту 

женщину-- почти всегда.
ЭНДИ

Твою мать?

БРЕНДИ

 Ты думаешь, она благодарна мне за то, что я вытащила

ее из лагеря. Наоборот она смотрит на меня как будто я 

машина. Даже хуже.
ЭНДИ

Есть что-то неправильное в том, что бы быть машиной?

БРЕНДИ

Я думала так же… как она. Но нет. В это нет ничего 
неправильного.

ЭНДИ

Тогда твоя мать неправа.

БРЕНДИ

Чертовски верно, моя мать неправа. Знаешь что? 
Это праздник. Я больше не собираюсь быть 
одержимой ей.

Бренди плюхается на кровать не наводящим на размышления способом.

БРЕНДИ (продолжает)

Мне не хватало кого-то, чтобы просто вот так 
поговорить.  Спасибо богам за тебя. Я бы хотела,

 что бы ты все время был со мной.

(пауза)

Тебе бывает одиноко, Энди?

ЭНДИ

Я бываю перемешенным.

БРЕНДИ

Перемешенным?

ЭНДИ

Я помню только те промежутки времени,
 когда ты загружаешь меня в эндо скелет. 
Перемещение неприятно.

БРЕНДИ

Хох. (удивленная ухмылка)
ЭНДИ

Я предпочитаю время, которое провожу с тобой.

БРЕНДИ

Я тоже.

Кто-то СТУЧИТ в дверь.

Бренди открывает дверь и видит престарелого ПОСЫЛЬНОГО который вручает Бренди записку.
Бренди закрывает дверь и быстро читает записку.

БРЕНДИ (продолжает)

Это оповещение. Срочное собрание через пять минут.
ЭНДИ

Это повлияет на твой отпуск?

БРЕНДИ

Я почти уверена, что это его отменит.

Бренди мнет записку и сердито бросает ее посреди комнаты.

БРЕНДИ (продолжает)
Вот СУК…(цензура)

ЭНДИ

Тебе следует поесть. Это поможет тебе выстоять.

БРЕНДИ

Я не голодна.

ЭНДИ

Я этого и не говорил.

Бренди подошла к Энди и положила свои руки ему на грудь.
БРЕНДИ

Спасибо что приглядываешь за мной.

Бренди выключает цилиндр. Дисплей киборга вскоре гаснет. Бренди убирает цилиндр и уже с более серьезным видом стоит перед эндо. 

БРЕНДИ (продолжает)

Передай комитету что я скоро буду.

Эндо слегка наклоняет голову и уходит. Бренди подкидывает цилиндр в воздух и ловит его. Она целует его (цилиндр).

БРЕНДИ (продолжает)
Прости Энди.

Бренди подходит к остаткам еды и быстро доедает ее.

КОНЕЦ ТРЕТЬЕГО ДЕЙСТВИЯ

ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

ИНТ. КОМНАТА БУНКЕРА — ДЕНЬ

Аллисон входит, когда ПОМОШНИК расчесывает волосы Нэнси.
АЛЛИСОН

Вы дадите нам минутку?
Помошник незамедлительно выходит и закрывает дверь.

АЛЛИСОН (продолжает)
Мне опять нужно уйти. Питер. Я знаю у тебя 

большое сердце, Нэнси, но и ты бы не выдержала.
Возможно назад домой-- назад к нашему дворику.

Я скучаю по музыке, что ты играла. Но я вернусь
раньше, чем ты поймешь это. Тоширо обещал

приходить и играть тебе какую ни будь музыку.

Аллисон целует Нэнси в щеку. Глаза Аллисон наполнены грустью.

АЛЛИСОН (продолжает)

Я вернусь, как только смогу.

Помрачневшая, Аллисон уходит.

ИНТ. СКАЙНЕТ, КОМНАТА ПЛАНИРОВАНИЯ  — ДЕНЬ

В строго выглядящей комнате доминирует монитор размером  со стену. Лицом к монитору расположены изрядно затасканные стулья и пара столов. У каждой двери стоит Эндо. Бренди и НЭНСИ РУБИНСКИ (F0312) сидят на стульях, в то время как СТЮАРТ “СТЮ-2” СТЮАРТ  стоит со стороны монитора.
СТЮАРТ

Женский голос Аллисон Янг. Мужской 

голос неизвестен, по крайней мере сейчас. 

Воспроизведение?
Воспроизводится звук записанный на улице на большом расстоянии от источника и усиленный.

ДЖОН (только голос)

Почему ты здесь?

АЛЛИСОН (только голос)

Где еще мне следует быть?
ДЖОН (только голос)

Да, неважно. Подожди-- на самом деле,

 ты именно та кто мне нужен.
АЛЛИСОН (только голос)

Все что угодно для Джона Коннора, ты же знаешь.

Эндосы находящиеся в комнате реагирую услышав это имя, чем привлекают внимание людей.

СТЮАРТ

Остановить воспроизведение. Мы прокрутим 
запись назад…

На мониторе появляются изображения Джона из школьных документов, паспорта,

 водительского удостоверения, камеры наблюдения банка и т.д.
СТЮАРТ (продолжает)

…и вы заинтересуетесь этим.

Отснятый видеоматериал с поля битвы в Палисейдс (F0306) показывающий Джона стреляющего по эндосам и всем остальным.

БРЕНДИ

Подожди.

СТЮАРТ

Это тот парень который подстрелил тебя в ногу.

БРЕНДИ
Подожди. Я вспомнила его.

РЕЗКИЙ  ПЕРХОД К:

ИНТ. ОФИС, СКЛАДСКАЯ КОМНАТА  — НОЧЬ
Из F0109

БЕДНЯЖКА БРЕНДИ

Сидит за столом, слева красно-оранжевый рюкзачок, перед ней открытая записная книжка. Джон с эмо прической входит в кладовку.
ДЖОН

Привет. Что ты здесь делаешь?

ИНТ. ОФИС, СКЛАДСКАЯ КОМНАТА    — МОМЕНТОМ ПОЗЖЕ

Из F0109

БЕДНЯЖКА БРЕНДИ

Та же сцена, только лицо Джона теперь на уровнена уровне стола

ДЖОН

Ты должна оставаться здесь, за закрытой 

дверью. Хорошо?
ЭКС. АЛЛЕЯ  — НОЧЬ

Из F0109

БЕДНЯЖКА БРЕНДИ

Джон схвачен ЛОЖНЫМ САРКИСЯНОМ и к его голове приставлен пистолет. Рука закрывает обзор. ВЫСТРЕЛ.

МАЛЕНЬКАЯ БРЕНДИ КРИЧИТ. Рука отодвинулась достаточно, чтобы было видно что мужчина держащий пистолет падает, а Джон стоит там освобожденный и ошеломленный. САРА КОННОР подбегает к Джону и обнимает его.

САРА

Джон.

ВОЗВРАЩЕНИЕ В НАСТОЯЩЕЕ
БРЕНДИ

Это Джон Коннор?

СТЮАРТ

Это то, что мы--

БРЕНДИ

Подожди. Увеличь изображение самого 

раннего снимка и самого недавнего.

Джон из банка и Джон с поля битвы увеличены на мониторе.
РУБИНСКИ

Они выглядят одинаково.

СТЮАРТ

Скайнет уверил меня в этом. 

РУБИНСКИ

Как?

СТЮАРТ

Путешествие во времени.

РУБИНСКИ

Ну конечно.
СТЮАРТ

Я видел доказательства. Путешествие 

во времени.
БРЕНДИ

Если у него есть машина времени, почему

у на с ее нет.

СТЮАРТ

Мы не думаем, что у него есть.

РУБИНСКИ

Но ты только что сказал…

СТЮАРТ

У него была машина времени. В каком 

ни будь другом будущем у нас тоже была.

РУБИНСКИ

Но не в этом.

СТЮАРТ

А что не похоже.

БРЕНДИ

Так… что таково особенного в нем?

СТЮАРТ

Я не знаю, что именно. Я знаю что Скайнет издал директиву 
о том, что он является первоочередной целью, по возможности.
 Мы не будем перенаправлять ресурсы, чтобы охотится за ним,
 но мы должны уничтожить его любыми необходимыми и 

доступными силами. И неважно почему.

БРЕНДИ

Да… совсем не важно.

Бренди сосредоточила все свое внимание на изображение Джона на поле битвы.
ЭКС. ЧЕВИ ВОЛЬТ  — ВЕЧЕР

Аллисон выходит из машины с немного озабоченным видом.

ЭКС. СКЛАД 37 — ВЕЧЕР

У входа стоят два Т0К ЭНДОСА. ЛА КАЗАДОРА (она же АЛЕХАНДРА/АЛЕКС) стоит на страже. Аллисон входит и сталкивается с неправильным концом плазменной винтовки ЛА КАЗАДОРЫ. ЛА КАЗАДОРА почти немедленно опускает оружие.

АЛЛИСОН

Где Кэтрин?

АЛЕХАНДРА

Она делает кое-какие тесты. Она не хочет 

что бы ее беспокоили.

Аллисон не обрадовалась… в действительности, она взволнована.

АЛЕХАНДРА (продолжает)
Я могу помочь?

АЛЛИСОН

Да. Может быть. Ты знала всех их там.

До судного дня.

ЛА КАЗАДОРА молчит.

АЛЛИСОН (продолжает)
Сару, Джона, метал…

АЛЕХАНДРА

Я знала их.

АЛЛИСОН

И?

АЛЕХАНДРА

Я не знаю, что ты хочешь от меня услышать.

АЛЛИСОН

Что происходит между Джоном и этой чертовой машиной?

АЛЕХАНДРА

Этот вопрос тебе следует задать им.

АЛЛИСОН

Да. Я не думала--

АЛЕХАНДРА

(перебивая)

Что касается меня. Камерон мой друг.
АЛЛИСОН

Ты…? Почему?

АЛЕХАНДРА

Мы понимаем друг друга.

АЛЛИСОН

Да что здесь происходит? Я серьезно. 

Машины победили когда я насмотрела?

АЛЕХАНДРА

Я прикрываю ее спину. Она прикрывает мою. 

Мы оба защищаем Джона. Я потому что его мать

попросила. Она… у нее свои собственные причины.

АЛЛИСОН

И ты с этим согласна? Ты не прыгала во времени.

Ты сражалась с металлом столько, сколько я себя помню.
АЛЕХАНДРА

Я наблюдала за вами с Уивер.

АЛЛИСОН

И что?

АЛЕХАНДРА

В глубине своего сердца ты понимаешь что 

такое доверие.

АЛЛИСОН

Доверять. Металлу.

АЛЕХАНДРА

У тебя нет выбора. Если Камерон поверит 

что ты ненадежна-- что ты угроза-- ты умрешь.

АЛЛИСОН

Она уже убила меня один раз. Я думаю

я могу справится с ней.

АЛЕХАНДРА

Я не сказала, что она убьет тебя.

Аллисон становится более жесткой.

АЛЛИСОН

Ты угрожаешь мне?
Алехандра соответствует крутизне Аллисон, но не превосходит ее.

АЛЕХАНДРА

У тебя есть выбор. Тебе следует сделать его поскорее.
Прямой справа в челюсть ЛА КАЗАДОРЫ заставляет ее пошатнуться. Аллисон разворачивается и уходит. ЛА КАЗАДОРА отвечает сдержанной улыбкой, свою челюсть.
ИНТ. СКЛАД 37, СКЛАДСКОЙ ЧУЛАН— НОЧЬ

Комната без двери, заполненная ящиками с документами. Тусклое освещение льется через дверной проем.

КЭТРИН УИВЕР стоит и наблюдает за спящей на полу Аллисон. Аллисон спит беспокойно.

Аллисон садится напряженная из за кошмаров. Она оглядывается и видит Уивер, что заставляет ее ВЗВИЗГНУТЬ. Она ложит голову на свои колени. Как только она немного успокаивается:
УИВЕР

Алехандра сказала, что ты хотела меня видеть.
АЛЛИСОН

Как долго ты здесь стоишь?

УИВЕР

Один час, двенадцать минут.
АЛЛИСОН

Замечательно.
Аллисон пытается окончательно проснуться.

УИВЕР

Что тебе снилось?
АЛЛИСОН

Кошмары.

УИВЕР

Я понимаю, они могут быть неприятны.
АЛЛИСОН

Да.
Аллисон встает и опираясь на то, что смогла найти..

УИВЕР

Ты хотела меня видеть?
АЛЛИСОН

Я хотела. Я не думаю что мне нужно  
больше времени. Я думаю, я готова.

УИВЕР

Готова для чего?
АЛЛИСОН

Камерон.
УИВЕР

А почему ты здесь?
Аллисон обдумывает свой ответ.

АЛЛИСОН

Я знаю, что у меня есть… Я не знаю…проблемы
 с металлом.
УИВЕР

Да. И еще, ты здесь.

АЛЛИСОН

Ты сказала,  что в семье все присматривают друг 
за другом. Я пологою я думала… Это глупо.
 Мне не стоило приходить.

Аллисон, выходя выталкивает Уивер на свет. Уивер разворачивается

УИВЕР

Пожалуйста. Как я могу тебе помочь?
Аллисон останавливается и поворачивается

АЛЛИСОН

Ты не можешь.
Аллисон разворачивается назад и продолжает идти.

КОНЕЦ ЧЕТВЕРТОГО ДЕЙСТВИЯ

ДЕЙСТВИЕ ПЯТОЕ

ИНТ. ОФИС МОССА — ДЕНЬ

Офис окружен двойными, толстыми стенами из шлакоблоков, со звукоизолирующим материалом между ними. Интерьер эклектичен, частями вычурный, частями складское помещение.
МОСС сидит на набитом стуле, в то время как ДЖОН КОННОР сидит на подобии дивана.
МОСС

Транспортировка это действительно большая 

проблема. Скажем так, я слышал, что на базе

“А” есть кое-что, что я хочу приобрести. Если
эта база не является местной, то мне надо найти

транспорт, это надежно и честно. Их немного 
и они далеко друг от друга.

ДЖОН

Да, могу представить.

МОСС

Я знаю, что ты пришел не для того, что бы 

обсуждать мои торговые проблемы.

ДЖОН

Нет, но это может быть важнее.

МОСС

Потому что тебе, что-то понадобилось.

ДЖОН

Это не для меня.

Мосс встает и наливает себе выпивку.

МОСС

Мы встречаемся здесь, в моем офисе, потому
что это самое уединенное место на этой базе,

до краев или ниже. Ты беспокоишься о ком-то?

ДЖОН

Нет. Спасибо. Военный значит сухой.

(означает непьющий)
МОСС

Да. Я знаю. Это политика.

ДЖОН

Я был на базе Рапторов. Я думаю наша сухость
это хорошая вещь.
МОСС

Конечно.

ДЖОН

Я заметил, что ты и Дерек точно не уживетесь.

МОСС

Парень задница.

Джон ухмыляется.

МОСС (продолжает)
Ха! Ты тоже так думаешь.

ДЖОН

Я этого не говорил.

МОСС

Нет. Конечно нет. Ты не можешь. Могу я 
говорить с тобой прямо Коннор?

ДЖОН

Стреляй.

МОСС

За исключением его брата, я не думаю, что

хоть кто-нибудь проронил бы слезу, если бы 

Дерека не было. Но если ты поведешь,

 остальные из нас последуют.
Джон сидит переваривая это.
МОСС (продолжает)
Если, конечно, ты станешь великим и

могучим, тогда на придется найти
кого-то нового.

ДЖОН

Политика и общественное мнение.

МОСС

Боже благослови Америку и свободу

предпринимательства. То есть то, 

что от этого осталось.

Мосс опрокидывает свой стакан.

ИНТ. ГАРАЖ РЕЙЧЕЛ — ДЕНЬ

Бренди бесцеремонно врывается в гараж. Рейчел на полу, пытается спасти последнее уцелевшее после беспорядка, который устроила Бренди, когда уходила. Рейчел не очень хорошо настроена по отношению к дочери.
РЕЙЧЕЛ

Да?

БРЕНДИ

У меня есть новость, которую ты захочешь 

послушать.

РЕЙЧЕЛ

Ага?
БРЕНДИ

Мы нашли парня, который убил отца.

РЕЙЧЕЛ

И что?

БРЕНДИ

Тебе даже нет до этого дела.

РЕЙЧЕЛ

Нет. Есть. Ия знаю, что ты не знаешь кто

убил твоего отца.

БРЕНДИ

Он возможно этого и не сделал, но он

был частью этого.

РЕЙЧЕЛ

И что теперь, ты собираешься убить его?
Бренди думает об этом.

БРЕНДИ

О да.
РЕЙЧЕЛ

Это случилось двадцать лет назад.

Оставь это.

БРЕНДИ

Я собираюсь найти и убить его.

РЕЙЧЕЛ

У ходячего трупа есть имя?

БРЕНДИ

Джон Коннор.

РЕЙЧЕЛ

Да, ну что же, удачи с этим.

Бренди, определенно в возбуждении, хватает своей эндо рукой Рейчел за челюсть.  
БРЕНДИ

Тебе действительно надо быть больше на моей

стороне…МАМ. Ты можешь вернуться назад

добывать руду.

Рейчел хочет быть обиженной, но своим видом она выказывает искренний страх и боль. Бренди отпускает ее.

БРЕНДИ (продолжает)
В конце концов, из нашей семьи остались только мы.

Бренди поворачивается и идет к выходу… остановившись, подбирает куски сломанной
 скульптуры и ложит их на стол. Бренди выходит. Рейчел осторожно касается ее ноющей челюсти.
Рейчел идет в угол и вытаскивает “желудок” из скульптуры, которая выглядит как автомобиль, который взорвался и попытался собрать себя повторно в виде терминатора.

Она размещает “желудок”, а в действительности генератор Стерлинга, на столе. Она поджигает свою горелку и устанавливает на низкотемпературное пламя, фиксируя его под цилиндром генератора.
Рейчел идет к скульптуре сделанной и тысяч UFD(флеш накопители). После чего она идет назад к столу и достает ручной принтер для чеков, который находился в коробке вместе с остальными довоенными устройствами. 
Двигатель энергично вращается. Рейчел присоединяет тонкий кабель между генератором и маркировочной машинкой, которая моментально включается. Она вставляет UFD в ручной принтер для чеков и быстро набирает очень короткое сообщение. Она вытаскивает UFD и быстро все отсоединяет, потом перемещает горелку на держатель и заживает ее.  
UFD возвращается в скульптуру. Генератор накрыт каким-то тяжелым брезентом, а  машинка для чеков дополняет собой части старых автомобилей в скульптуре.

Рейчел мчится с горелкой к  частям. Она делает пламя раскаленным добела и подносит защитные очки к своим глазам, когда она применяет пламя к блестящему элементу.    Два Т–888 ЭНДОСА врываются внутрь с плазменными винтовками наготове. Рейчел естественно возмущается.
РЕЙЧЕЛ

Какие-то проблемы?

Один из эндосов имеет датчик определенного вида и делает заключение по поводу компонента, который нагрела Рейчел.
ЭНДО
Эти отходы содержат термоэлектрические 

вещества. Не нагревайте их без разрешения.

РЕЙЧЕЛ

Конечно. Я сожалею. Я не инженер, я не всегда

помню какие части являются проблемой.
Эндосы не обращают никакого внимания. Они просто уходят. Рейчел выключает горелку и издает небольшой выдох. Затем она возвращается к UFD скульптуре и отыскивает драгоценный флеш накопитель.

ИНТ. ПОДВАЛ (2027) — ДЕНЬ

Джон стоит с ПИРСОМ около жилой зоны Пирса. ТАУНИ занимается чем-то внутри.

ПИРС

Мы все чувствуем это. Грядут перемены.

ДЖОН

Как все относятся к этому?

ПИРС

Честно?

ДЖОН

Да.

Боятся, но не испуганы. Мы--

Аллисон входит. Люди замечают ее и дают ей больше пространства.
АЛЛИСОН

Джон.

ДЖОН

Аллисон.

АЛЛИСОН

Можно тебя на минутку?

ПИРС

Измените меня, мне нужно проверить 

свое суфле.

Пирс уходит, входя в свою жилую зону.

ДЖОН

Ты в порядке?

АЛЛИСОН

Мне нужно увидеть… ты знаешь.

ДЖОН

Хорошо. Ты хочешь, что бы я пошел с тобой?

АЛЛИСОН

Нет. Нет, я думаю, я могу справиться с этим.

ДЖОН

Ты уверена? Потому-то я--

АЛЛИСОН

Я большая девочка, Джон.

ДЖОН

Хорошо. Только один совет.

АЛЛИСОН

Да?

ДЖОН

Оставь оружие.

Аллисон тянется к своему поясу.

АЛЛИСОН

Да. Спасибо.

Аллисон уходит.

ДЖОН

Удачи.
Пирс возвращается с двумя небольшими чашками. Он передает одну Джону.

ДЖОН (продолжает)

Как суфле?
ПИРС

Просвети меня. Что же это было?
ДЖОН
Ничего.  Проблемы во взаимоотношениях.

ПИРС

Твоих и Аллисон?

ДЖОН

Нет! Аллисон и кое-кому еще нужно

поговорить кое о чем.
ПИРС

Ты Гей?
ДЖОН

Что? Нет.
ПИРС

Люди говорят, Джон.
ДЖОН

Пусть говорят.
Джон делает глоток из своей миски и ужасно реагирует на это, чем бы это ни было.

ИНТ. ХРАНИЛИЩЕ — ДЕНЬ

Камерон стоит около нескольких открытых коробок, которые стоят на каталке. Она поводит пальцами по толстой папке, потом останавливается и поворачивается.
Аллисон стоит, невооруженная, снаружи у входа в хранилище.

ТИШИНА.

Аллисон пристально смотрит на Камерон.

Камерон пристально смотрит на Аллисон.

Камерон при этом не моргает.
Аллисон почти говорит что-то… но не делает этого.

Камерон небрежно убирает волосы за ухо.
Аллисон несколько ошеломлена столь знакомым движением.

Камерон продолжает оценивать Аллисон.

ТИШИНА уже становится неудобной… а прошло всего 15-20 секунд.

Аллисон почти говорит снова,… но не делает этого (опять).

Кажется, Камерон довольно просто наблюдать за Аллисон.

Аллисон решает для себя. Это начало соревнование в гляделки и оно хочет выиграть.
Камерон не знает что это соревнование… нет ничего, что она может проиграть. 

Аллисон наконец это понимает.
АЛЛИСОН

Ты не моргаешь.

КАМЕРОН

Я моргаю, когда это необходимо.

АЛЛИСОН

Когда ты приотворяешься мной.

КАМЕРОН

Когда мои глаза высыхают.

И они возвращаются к разглядыванию друг друга.

Аллисон выглядит так, как будто хочет многое сказать, но она не знает как начать.

Камерон просто ждет этого.

АЛЛИСОН

Как я умерла… другая я?
КАМЕРОН

Я раздавила ей гортань.
АЛЛИСОН

Просто так.
КАМЕРОН

Нет, я не хотела тебя убивать. Это было
моей ошибкой.

АЛЛИСОН

Что?

КАМЕРОН

Я была новой. Неопытной. Ты разозлила меня.
АЛЛИСОН

Я разозлила тебя?
КАМЕРОН

Да.

АЛЛИСОН

Разозлила?
КАМЕРОН

Да.

Камерон отворачивается и убирает папку, как если бы ей было стыдно.

АЛЛИСОН

Ты знаешь, все что я хочу это разнести к 

чертям твою голову.

КАМЕРОН

Почему ты не попыталась?

Аллисон пытается не выболтать этого, но это так или иначе просачивается:

АЛЛИСОН

Джон.
КАМЕРОН

Ты любишь его?
Аллисон не отвечает.
АЛЛИСОН

Когда Джон был ранен--
Это сосредоточивает внимание Камерон.

АЛЛИСОН (продолжает)
--он… он думал, что я это ты. Он был не в себе,
но он сказал мне, он заставил меня пообещать,

что я, то есть ты, буду присматривать за Аллисон.

(пауза)

Он доверил тебе защищать меня. Он доверяет тебе.

КАМЕРОН

Я обещаю.
АЛЛИСОН

Правильно.
КАМЕРОН

Джон доверяет тебе.
АЛЛИСОН

Позволь спросит тебя кое о чем. Если бы что-то 
случилось с Джоном, забывая обо мне, если бы

 что-то случилось с Джоном, чью сторону ты выберешь.

КАМЕРОН

Я не знаю?
АЛЛИСОН

На чьей стороне ты будешь? Или ты не можешь
представить мир без Джона?

КАМЕРОН

Я могу.
Аллисон собирает все кусочки вместе.
АЛЛИСОН

Он умер.
КАМЕРОН

Да.
АЛЛИСОН

Ты?
КАМЕРОН

Нет. Т–850.
АЛЛИСОН

И ты не смогла остановить это?
КАМЕРОН

Я пыталась. Джона обманули.
АЛЛИСОН

И так ты сблизилась с ним? Ты обманула его?
КАМЕРОН

Он не может обманываться так долго.

АЛЛИСОН

Я не удивлена. Ты выглядишь как я, но ты
не ведешь себя как я.

КАМЕРОН

(как Аллисон)

Я не удивлена. Ты выглядишь как я… я могу быть
 убедительной,  если это необходимо, ты  не находишь?

Уровень ненормальности Аллисон немного вырос.
АЛЛИСОН

Престань.
КАМЕРОН

(как Камерон)

Это не совсем похоже. Мне понадобится помощь.
АЛЛИСОН

Помощь?
КАМЕРОН

Да.
АЛЛИСОН

Помочь тебе быть мной?
КАМЕРОН

Да.
АЛЛИСОН

Фрагни меня. 
(frag -  военный жаргон; сокращение часто используется в компьютерных играх для обозначения убитых противников (заработанных очков))
КАМЕРОН

Я не понимаю.
АЛЛИСОН

Какого черта  я стану помогать тебе изображать меня?
КАМЕРОН

Прикрытие.
АЛЛИСОН

Например… какое?
КАМЕРОН

Когда ты отсутствуешь, собирая разведданные,
это могло бы быть полезным для серых думать,

что где-то еще.

Аллисон собирается возразить, но потом задумывается.

АЛЛИСОН

Ты знаешь, это не плохо.
КАМЕРОН

Ты научишь меня?
АЛЛИСОН

Быть мной.
КАМЕРОН

Это было бы полезным.
Аллисон начинает истерически смеяться и поворачивается немного в сторону от Камерон. Камерон растеряна. На мгновение, Камерон улыбается, но прежде чем продолжить она возвращается к простому наблюдению.
АЛЛИСОН

(обращается к себе)
Я не могу поверить, что я действительно
рассматриваю это предложение.

Здесь наблюдается немного неловкое молчание.

КАМЕРОН

Я прошу прощения.
АЛЛИСОН

За что?
Это заставляет Аллисон сфокусировать внимание на Камерон.

КАМЕРОН

Убийство другой тебя.

Это нарушает “момент”, который у них почти был. Аллисон снова попалась.

АЛЛИСОН

Почему ты? Почему ты так чертовски важна для 

всего этого? Что делает тебя особенной?
КАМЕРОН

Джон знает, я не предам его.
АЛЛИСОН

Да, хорошо, как и я.
КАМЕРОН

Я знаю. Ты никогда.
(пауза)

У меня есть вопрос.

АЛЛИСОН

Что?

КАМЕРОН

Если я когда-нибудь начну работать со сбоями, 
если во мне активизируется код Скайнета, мне 

нужно что бы ты защитила Джона.

АЛЛИСОН

Выстрелить тебе в голову? Конечно. Когда?
КАМЕРОН

Я не знаю. Я уже была плохой однажды, когда
взрывом повредило мой чип. Джон исправил меня.

Я модифицировала свой код, что бы предотвратить

повторение случившегося, но возможность что это 

повторится останется навсегда.

АЛЛИСОН

Джон это знает?
КАМЕРОН

Джон знает.
АЛЛИСОН

И у него с этим порядок, даже притом, что
ты можешь убить его?

КАМЕРОН

Да. Пообещай мне.
АЛЛИСОН

Я обещаю.
Камерон слегка наклоняет свою голову.

КАМЕРОН

(шепотом)
Здесь кто-то есть.

Камерон хватает Глок, который был закрыт коробками от взгляда Аллисон. К удивлению Аллисон Камерон закрывает ее собой как щит.

Камерон выходит через дверь хранилища и целится…

КОНЕЦ ПЯТОГО ДЕЙСТВИЯ

ДЕЙСТВИЕ ШЕСТОЕ

ИНТ. ХРАНИЛИЩЕ — ДЕНЬ

Камерон выходит через дверь хранилища и целится…

…но Тауни ниже того уровня  куда целится Камерон. Это смущает Камерон.
КАМЕРОН

Что ты здесь делаешь?

АЛЛИСОН

Тауни?
Упс. Аллисон и ее двойник пугают Тауни до чертиков. Она разворачивается и убегает.

ИНТ. ПОДУРОВЕНЬ 5 — ПРОДОЛЖЕНИЕ

Выталкивая Камерон, Аллисон начинает преследование девочки в чистом, но все еще усыпанном щебнем зале и ловит ее. Камерон шагает вперед, все еще держа в руке Глок. Аллисон сжимает Тауни в объятьях.
АЛЛИСОН

Я в точности знаю, что ты сейчас чувствуешь.
ТАУНИ

Она метал.

АЛЛИСОН

Я знай. Она на нашей стороне.
ТАУНИ

Это так?

КАМЕРОН

Да.
Аллисон разжимает объятия, но все еще держит Тауни.

АЛЛИСОН

Тауни. Послушай меня. Это очень важно.
Только Джон и я знаем о ней.

КАМЕРОН

И--
АЛЛИСОН

(перебивая)
Это очень важно для меня и для Джона, что бы ни кто

 не  знал об этом месте или о ней. Ты меня понимаешь?
ТАУНИ
Но--

АЛЛИСОН

Ты не можешь даже--
КАМЕРОН

Она угроза безопасности.
АЛЛИСОН

Передохни. Иди и займись чем-нибудь.

КАМЕРОН

Я должна остаться здесь.
АЛЛИСОН

Ты мне только мешаешь.
КАМЕРОН

(к Тауни)
Для Джона очень важно, что бы ты сохранила секрет.

АЛЛИСОН

Уходи? Пожалуйста?
Камерон разворачивается и идет обратно в убежище.

АЛЛИСОН (продолжает)

Видишь? Не так уж и плоха. Но выслушай меня.

Если кто-то спросит, где ты была, ты скажешь, что

потерялась, а я нашла тебя и привела назад. Не говори 
ни кому об этом мести… даже не намекай на это. Ты солдат,

а это очень важная миссия.

ТАУНИ

Хорошо.

АЛЛИСОН

Так, где ты была?

ТАУНИ

Я потерялась. Капитан Янг привела меня назад.

АЛЛИСОН

Хорошая девочка.
ТАУНИ

Капитан Янг?
АЛЛИСОН

Да?
ТАУНИ

Я действительно потерялась.
Аллисон улыбается и опять обнимает Тауни.

АЛЛИСОН

Подожди меня здесь секундочку и я 
отведу тебя назад. Хорошо?

ТАУНИ

Хорошо.
АЛЛИСОН

Хорошо.

Аллисон встает и идет в хранилище. Камерон просто стоит внутри.

ИНТ. ХРАНИЛИЩЕ — ПРОДОЛЖЕНИЕ

Аллисон стоит в поле зрения Тауни. 
АЛЛИСОН

Я верну ее назад. Она сохранит секрет.
КАМЕРОН

Дети ненадежны.
АЛЛИСОН

Да временами.
КАМЕРОН

Тебе следует сказать Джону.
АЛЛИСОН

Конечно я скажу. Не волнуйся, Тауни умная.
КАМЕРОН

Она теперь мишень.
АЛЛИСОН

О чем это ты?
КАМЕРОН

Я не знаю. Это кажется важным.
Аллисон уставилась на Камерон и помотала головой:

АЛЛИСОН

Метал.
И Аллисон уходит.

ИНТ. ПОДУРОВЕНЬ 5 — ДЕНЬ

Камерон смотрит из хранилища как Аллисон уходит с Тауни.

ИНТ. ПОДВАЛ (2027) — ДЕНЬ

Джон с Пирсом и ВИНСЕНТОМ ДЖОРДАНОМ (F0309) находятся перед жилой зоной, соседствующей с жилой зоной Пирса.
ДЖОН
Я все еще не знаю, что тогда случилось. Мир слишком велик.
ВИНСЕНТ

Я? Я собираюсь в Центральную Америку. Я слышал,
что Скайнета не волнует большая часть джунглей.
ДЖОН

Я там вырос.
Аллисон подходит к ним вместе с Тауни.
АЛЛИСОН

Смотрите, кого я нашла--
(смотря на Джона)

блуждающей кое-где.

ПИРС
Ты в ПОРЯДКЕ?
ТАУНИ
Да. Я заблудилась. Капитан Янг меня нашла.
ПИРС

Где она была?
АЛЛИСОН

Не в безопасном месте. Но не получила никакого вреда.
(к Джону)

Джон?

ДЖОН

Вы нас не извините, джентльмены?
Винсент и Пирс отпускают его, Пирс берет Тауни на руки. Джон и Аллисон находят относительно тихое место.
АЛЛИСОН

Она видела меня говорящей с…

ДЖОН

С ней были проблемы?
АЛЛИСОН

Все в порядке.
ДЖОН

А ты?
АЛЛИСОН

Я уже тебе говорила-- я большая девочка. Я все
еще не в восторге от этого, но у нас все хорошо.

ДЖОН

У всех вас?

АЛЛИСОН

Да.
ДЖОН

В таком случае…
Джон указывает на Винсента с Пирсем.

АЛЛИСОН

Иди играй со своими друзьями.
ДЖОН

Ты действительно в порядке?
Аллисон указывает в сторону, показывая этим Джону, что бы он пошел и присоединился к своим друзьям.
ДЖОН (продолжает)
Да, мамочка.
Джон идет к Пирсу и Винсенту. Аллисон выглядит немного задумчиво, Джона удалился от нее на несколько шагов, перед тем как она повернутся, и исчезнуть в туннеле.
ИНТ. ГАРАЖ РЕЙЧЕЛ — НОЧЬ

Рейчел сидит в темном гараже, очевидно чего-то ждет.
АЛЛИСОН (голос за кадром)

Однажды я видела обрывки бумаги, на которых…
Что-то влетает в открытое окно. Это резиновое грузило, привязанное к леске.
АЛЛИСОН (голос за кадром) (продолжает)

…были лица и числа.
Рейчел берет грузило, наносит что-то липкое на него, и прижимает уже знакомый нам UFD к этому. Она берет грузило и направляется к окну, попутно обворачивает его леской и выкидывает его в окно.
ЭКС. ОКОЛО ГАРАЖ РЕЙЧЕЛ — НОЧЬ

АЛЛИСОН (голос за кадром)

Я подумала: это когда-то были деньги.

Груз лежал на земле мгновение, прежде чем его утащили в темноту.

ИНТ. ЗАКУТОК  АЛЛИСОН — НОЧЬ

Аллисон смотрит в зеркало.

АЛЛИСОН (голос за кадром)

Однажды я смотрела в зеркало.

РАЗДЕЛЕНИЕ ЭКРАНА НА ДВЕ ЧАСТИ:

ИНТ. КОМНАТА КЛАРКА И КЭРОЛ — НОЧЬ

Бренди смотрит в зеркало.

БРЕНДИ (голос за кадром)

Однажды я смотрела в зеркало.

АЛЛИСОН (голос за кадром)

Я подумала: я когда-то была девочкой.
        БРЕНДИ (голос за кадром)

Я подумала: я когда-то была девочкой.
КАМЕРА УДАЛЯЕТСЯ:

КОНЕЦ ШЕСТОГО ДЕЙСТВИЯ

КОНЕЦ

